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K027263

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko diznika/Upadcu: Dominika Knopp

Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Mesto Banska Bystrica 0, 974 01 Banska Bystrica
ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu:  13.11.1991

Titul, meno a priezvisko spravcu: JUDr. Zdenka Tokolyova Majerova

Sidlo spravcu: Kollarova 833/43, 974 01 Banska Bystrica

Spisova znacka spravcovského spisu: 30dK/155/2024 S1305

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Banska Bystrica

Spisova znacka sudneho spisu: 30dK/155/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohfadavok

Invitation to lodge a claim for foreign creditors

V sulade s nariadenim Rady /ES/ €. 1346/2000 zo dna 29.05.2000, ako spravca diznika:
Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohfadavok

Invitation to lodge a claim for foreign creditors

V sulade s nariadenim Rady /ES/ €. 1346/2000 zo dfia 29.05.2000, ako spravca diznika: Dominika Knopp, nar.
13.11.1991, trvale bytom mesto Banské Bystrica, 974 01 Banska Bystrica, v minulosti podnikajuci pod obchodnym
menom Dominika Knopp, s miestom podnikania Hradza 46/29, 976 57 Michalova, ICO: 46 988 734, (dalej len
,dlZznik“) oznamujem, Ze uznesenim Okresného sudu Banska Bystrica, sp. zn.: 30dK/155/2024, zo dna
09.05.2024 bol vyhlaseny konkurz na majetok diznika.

According to the Direction of the EuropeanCouncil No. 1346/2000 dated 29th May 2000, as the trustee of the
debtor Dominika Knopp, born 13.11.1991, permanently by town Bansk& Bystrica, 974 01 Banska Bystrica, in the
past doing business under the trade name Dominika Knopp, with place of business Hradza 46/29, 976 57
Michalova, ID number: 46 988 734, (hereinafter only “the Debtor®), my duty is to inform that by the resolution of
the District Court Banska Bystrica, No. 30dK/155/2024 dated on 9th of May 2024, the bankruptcy was declared
on the Debtor's estate.

Toto uznesenie Okresného sudu Banska Bystrica bolo zverejnené v Obchodnom vestniku €. 99/2024 dna
15.05.2024. Driom 16.05.2024 bol vyhldseny konkurz na majetok upadcu.

This resolution of the District Court Banska Bystrica was published in Business Journal No. 93/2024 on 15th of
May 2024. Bankruptcy was declared on 16th of May 2024.

Vyhlasenim konkurzu sa zacina konkurz. Konkurz sa povaZzuje za vyhlaseny zverejnenim uznesenia o vyhlaseni
konkurzu v Obchodnom vestniku, priCom za den zverejnenia (doru€enia) sudneho rozhodnutia sa povazuje
nasledujuci den po zverejneni sudneho rozhodnutia v Obchodnom vestniku. Vyhlasenim konkurzu sa diznik stava
Uupadcom (§ 167a ods. 3 ZKR v spojeni s ust. § 199 ods. 9 ZKR).

The bankruptcy begins by declaring the bankruptcy. The bankruptcy is considered as declared by publishing the
resolution on declaring the bankruptcy in the Business Journal, whereby as the day of publishing (delivery) of the
judicial decision the day following the day after the publishing of the judicial decision in the Commercial report
shall be considered.

V zmysle zakona &. 7/2005 Z. z. o konkurze a reStrukturalizacii (dalej len ,ZKR") veritelia DIznika su povinni v
lehote 45 dni od povolenia restrukturalizacie prihlasit svoje pohladavky voci diznikovi v jednom rovnopise u
spravcu na adresu: JUDr. Zdenka Tokolyova Majerova, Kollarova 833/43, 974 01 Banska Bystrica, Slovenska
republika.

Under the Act no. 7/2005 Coll. on Bankruptcy and Restructuring (the "Act on Bankruptcy and Restructuring-ABR")
the creditors of the debtor are required within the deadline of 45 days from the permission of restructuring to lodge
their claims against the Debtor in one counterpart with the trustee to the address: JUDr. Zdenka Tokdlyova
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Majerova, Kollarova 833/43, 974 01 Banska Bystrica, Slovak Republic.
Za zaciatok plynutia lehoty na prihlasenie pohladavok sa povaZuje def 17.05.2024.
The date 17th of May 2024 is considered to be the start of elapsing the period for lodging the claims.

Prihla8ka sa podava u spravcu elektronicky prostrednictvom na to urCeného elektronického formulara do
elektronickej schranky spravcu a musi byt autorizovana. Ak ide o zahraniéného veritefa podla osobitného
predpisu (zahrani¢ny veritel je veritel, ktory ma svoj obvykly pobyt, bydlisko alebo registrované sidlo v inom
glenskom $tate EU, ako je Slovenska republika, vratane dafiovych organov a organov socialneho zabezpe&enia
glenskych Statov EU), prihlagka sa podava u spravcu elektronicky prostrednictvom na to uréeného formulara
podla osobitného predpisu (§ 28 ods. 2 veta prva a druha ZKR s pouzitim ¢lanku 2 ods. 12 a ¢&lanku 55
nariadenia). V zmysle ¢lanku 55 nariadenia: 1. Kazdy zahraniény veritel mézZe prihlasit svoju pohfadavku
prostrednictvom Standardného formulara prihlasky pohladavok, ktory sa ustanovi v sulade s ¢lankom 88. Uvedeny
formular ma nazov ,PrihlaSka pohfadavok®, pricom tento nazov je uvedeny vo vdetkych uradnych jazykoch
institucii Unie. 2. Standardny formular prihlaky pohladavok uvedeny v odseku 1 obsahuje tieto informécie: a)
meno/nazov, postova adresa, pripadna emailova adresa, pripadné osobné identifikacné &islo a bankové udaje
zahrani¢ného veritela uvedeného v odseku 1; b) suma pohladavky s uvedenim istiny a pripadne uroku, ako aj
datum, ku ktorému pohfadavka vznikla, a datum jej splatnosti, ak je odliSny; c) ak je su€astou pohfadavky aj urok,
urokova sadzba, &i ide o zdkonny alebo zmluvny Urok, obdobie, za ktory sa urok poZaduje, a celkova vyska
vzniknutého uroku; d) ak sa pozZaduje nahrada nakladov vzniknutych pri uplatfovani pohladavky pred zacatim
konania, suma tychto nakladov a suvisiace udaje; e) povaha pohladavky; f) skutoénost, €i sa poZaduje postavenie
prednostného veritela a na zaklade ¢oho; g) skuto€nost, &i sa v suvislosti s pohladavkou tvrdi, Ze je zabezpelena
vecnym pravom alebo vyhradou vlastnickeho prava, a ak ano, na ktory majetok sa vztahuje zabezpecovacie
pravo, ktorého sa dovolava, datum, ku ktorému bola pohladavka zabezpelena, a ak je zabezpelovacie pravo
zaregistrované, jeho registracné Cislo a h) skuto€nost, &i sa poZaduje zapocitanie pohladdvok, a ak ano, sumy
vzajomnych pohfadavok existujucich k datumu zacatia insolvenéného konania, datum, ku ktorému vznikli,
a tvrdena Cista vysledna suma po zapocitani. K Standardnému formularu prihlaSky pohladavok sa pripoja kdpie
akychkofvek podkladovych dokumentov. 3. V Standardnom formulari prihlasky pohladavok sa uvedie, Ze
poskytnutie informacii tykajucich sa bankovych Udajov a osobného identifikatného d&isla veritela uvedenych v
odseku 2 pism. a) nie je povinné. 4. Ak veritel prihlasuje svoju pohladavku inymi prostriedkami neZz na
Standardnom formulari uvedenom v odseku 1, prihlaSka obsahuje informacie uvedené v odseku 2. 5. Pohladavky
mozno prihlasovat v ktoromkolvek dradnom jazyku institucii Unie. Sad, spravca alebo diznik s pravom nakladat s
majetkom mdze od veritefa pozadovat, aby predloZil preklad do Uradného jazyka Statu, v ktorom sa zacalo
konanie, alebo, ak je v danom Clenskom §tate viacero Uradnych jazykov, v Uradnom jazyku alebo v jednom z
uradnych jazykov miesta, v ktorom sa zacalo insolvenéné konanie, alebo v inom jazyku, ktory dany ¢lensky Stat
uviedol ako nim akceptovatelny. Kazdy ¢lensky Stat uvedie, & na Ucely prihlasovania pohladavok akceptuje iny
aradny jazyk institucii Unie, nez svoj Uradny jazyk. 6. Pohladavky sa prihlasuji v lehote, ktoru stanovuje pravo
Statu, v ktorom sa zacalo konanie. V pripade zahrani€ného veritela nesmie byt tato lehota kratSia ako 30 dni od
uverejnenia oznamu o zacati insolvenéného konania v insolvenénom registri $tatu, v ktorom sa zacalo konanie. 7.
V pripade, Ze sud, spravca alebo diznik s pravom nakladat s majetkom ma pochybnosti v suvislosti s
pohladavkou prihlasenou podla tohto ¢lanku, poskytne veritelovi moznost predloZit dodatoéné dbkazy o existencii
a sume tejto pohladavky.

The application is submitted to the trustee electronically through a dedicated electronic form in the trustee's
mailbox and must be authorized. If it is a foreign creditor according to a special regulation (a foreign creditor is a
creditor that has its habitual residence, residence or registered office in another EU member state, such as the
Slovak Republic, including tax authorities and social security authorities of EU member states), the application is
submitted with the administrator electronically using a form intended for that purpose according to a special
regulation (§ 28 para 2 sentence one and two BRA with the use of Article 2 para 12 and article 55 of the
Regulation). Pursuant to Article 55 of the Regulation: 1. Each foreign creditor may register his claim through a
standard claim application form, which will be established in accordance with Article 88. Said form is entitled
"Application of claims", and this name is given in all official languages o fthe Union institutions . 2. The standard
claim application form mentioned in paragraph 1 contains the following information: a) name, postal address,
possible email address, possible personal identification number and bank details of the foreign creditor mentioned
in paragraph 1; b) the amount of the claim, indicating the principal and, if applicable, the interest, as well as the
date on which the claim arose and its due date, if different; c) if the claim also includes interest, the interest rate,
whether it is legal or contractual interest, the period for which the interest is requested, and the total amount of
interest incurred; d) if reimbursement of costs incurred in the application of the claim before the start of the
procedure is requested, the amount of these costs and related data; e) the nature of the claim; f) the fact whether
priority creditor status is required and on what basis; g) the fact whether, in connection with the claim, it is claimed
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that it is secured by a right in rem or reservation of ownership right, and if so, which property is covered by the
security right invoked, the date on which the claim was secured, and if the security the right registered, its
registration number, and h) the fact of whether set-off of claims is required, and if so, the amounts of mutual
claims existing on the date of initiation of insolvency proceedings, the date on which they arose and the claimed
net resulting amount after set-off. Copies of any supporting documents shall be attached to the standard claims
application form. 3. In the standard claim application form, it shall be stated that the provision of information
regarding bank data and the personal identification number of the creditor referred to in paragraph 2 letter a) is
not mandatory. 4. If the creditor registers his claim by other means than on the standard form mentioned in
paragraph 1, the application contains the information mentioned in paragraph 2. 5. Claims can be registered in
any official language of the Union institutions. The court, the administrator or the debtor with the right to dispose of
the property may require the creditor to submit a translation into the official language of the state in which the
proceedings were opened or, if there are several official languages in a given Member State, in the official
language or one of the official languages of the place where the insolvency proceedings were opened, or in
another language that the given Member State has indicated as acceptable by it. Each member state shall
indicate whether it accepts an official language of the Union's institutions other than its own official language for
the purposes of registering claims. 6. Claims are filed within the time limit set by the law of the state in which the
proceedings were initiated. In the case of a foreign creditor, this period must not be shorter than 30 days from the
publication of the announcement of the initiation of insolvency proceedings in the insolvency register of the state
in which the proceedings were initiated. 7. In the event that the court, the administrator or the debtor with the right
to dispose of the property has doubts in connection with the claim registered under this article, it will give the
creditor the opportunity to present additional evidence of the existence and amount of this claim.

Ak veritel doru¢i spravcovi prihlaSku neskér, na prihlaSku sa prihliada, veritef vS8ak nemébze vykonavat
hlasovaciepravo a dalSie prava spojené s prihlasenou pohladavkou. Pravo na pomerné uspokojenie veritela tym
nie je dotknuté; mdze byt v8ak uspokojeny len z vytazku zaradeného do rozvrhu zo v8eobecnej podstaty, ktorého
zamer zostavit bol oznameny v Obchodnom vestniku po doru€eni prihlaSky spravcovi. Zapisanie takejto
pohladavky do zoznamu pohladavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej
sumy (§ 1671 ods. 3 ZKR).

If the creditor delivers the application later to the trustee, the application shall be taken into consideration, but the
creditor cannot exercise the right to vote and other rights related to the registered claim. The right to proportional
satisfaction of the creditor shall not be touched; he can be satisfied only from the gains put into the schedule from
the general property, whose aim to put together was published in the Business Journal after the delivery of the
application to the trustee. The registration of such claim into the list of the claims publishes the trustee in the
Business Journal with stating the creditor and the registered sum (§ 1671 sec. 3 BRA).

V konkurze uplatfiuje svoju pohladavku prihlaskou aj veritel, ktory ma pohfadavku voci inej osobe ako Upadcovi,
ak je zabezpeCena zabezpelovacim pravom vztahujucim sa k majetku Upadcu. Takyto veritel mdze byt v
konkurze uspokojeny iba z vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecuje jeho pohladavku, pri¢om
hlasovacie prava na schddzi veritelov méZe vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude
pravdepodobne uspokojena z majetku, ktorym je zabezpec€ena. (§ 1671 ods. 2 ZKR).

In the bankruptcy also the creditor alleges his claim by the application, who has the claim towards other person as
the bankrupt, if it is assured by the security right referring to the property of the bankrupt. Such creditor can be
satisfied in the bankruptcy only from the gains acquired by encashing the property, which ensures his claim,
whereby the rights to vote at the meeting of the creditors can exercise only in that extent, in which his claim will be
probably satisfied from the property, by which it is assured (§ 1671 sec. 2 BRA).

Pre kazdu zabezpe€enu pohfadavku musi byt podana samostatna prihlaSka s uvedenim zabezpedenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpeovacieho prava (§ 29 ods. 2 ZKR).

For each assured claim one application must be submitted with stating the assured sum, type, order, subject and
legal reason of establishment of the security right (§ 29 sec. 2 BRA).

V prihlaSke podmienenej pohladavky musi byt uvedena aj skutocnost, na zaklade ktorej ma pohladavka vzniknut
alebo podmienka, od ktorej zavisi vznik pohladavky (§ 29 ods. 3 ZKR).

In the application of conditional claim must be stated also the fact on which basis the claim should arise or the
condition, from which the establishment of the claim depends (§ 29 sec. 3 BRA).

Celkova suma pohfadavky sa v prihlaske rozdeli na istinu a prisluSenstvo, priCom prislusenstvo sa v prihlaske
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rozdeli podla pravneho dévodu vzniku (§ 29 ods. 4 ZKR).

The total sum of the claim shall be divided in the application in the principal and fixtures, whereby the fixtures shall
be divided in the application according to the legal reason of the establishment (§ 29sec. 4 BRA).

Pohladavka sa uplatfiuje v eurach. Ak sa pohfadavka neuplatni v eurach, sumu pohlfadavky urdi spravca
prepoctom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou (§ 29 ods. 5 ZKR).

The claim shall be alleged in Euros. If the claim is not alleged in Euros, the sum of the claim shall be stated by the
trustee by the conversion according to the exchange rate determined and published on the day of bankruptcy
declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia. If the claim is alleged in currency, whose
reference exchange rate is not stated or published by the European Central Bank or by the National Bank of
Slovakia, the sum of the claim shall be determined by the trustee with professional care (§ 29 sec. 5 BRA).

K prihladke sa pripoja listiny preukazujuce v nej uvedené skuto€nosti. Veritel, ktory je ucétovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, €i o pohlfadavke uctuje v Uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dévody, pre€o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (§ 29 ods. 6 ZKR).

To the claim shall be attached the documents, which prove the stated facts. The creditor, who is the accounting
unit, determines in the application a statement, if he accounts the claim in the accountancy, in which extent, or
possible reasons, why he does not accounts the claim in the accountancy (§ 29 sec. 6 BRA).

Prihlasenu pohfadavku je opravneny popriet len iny prihlaseny veritel. Authorised for denial of registered claim is
only another registered creditor. Veritel, ktory nema na uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo
organizacnu zloZzku podniku, je povinny ustanovit’ si z&dstupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na uzemi
Slovenskej republiky a ustanovenie zastupcu pisomne oznamit’ spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru¢ovat
len zverejnenim v Obchodnom vestniku (§ 29 ods. 8 ZKR).

The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak republic, is
obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for delivering and to
announce the determination of the representative to the trustee, otherwise the documents will be delivered only by
publishing them in the Business Journal (§ 29 sec. 8 BRA).

Tato vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych &lenskych Statoch
Eurépskej Unie ako v Slovenskej republike v sulade s €. 40 Nariadenia Rady (ES) €.1346/2000 z 29. maja 2000.

This notice refers to the creditors who have their domicile or registered seat in other EU member state than in the
Slovak Republic according to the Direction of the European Council No. 1346/2000 dated 29th May 2000.

JUDr. Zdenka Tékdlyova Majerova, spravca

JUDr. Zdenka Tokdlyova Majerova, trustee
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